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Orvgyilkosság a háborúban.
(Németből fordította Maurer Nándor.)

Egyik hadvezérünk meggyilkolásáért 
80.000 ^rubelt tűztek ki. Csakhamar akadt 
is valaki a gaz terv megvalósítására, de 
nem sikerült. Hasonló gaz és aljas tettek, 
amelyek az ellenfélnek nem tisztességes 
viaskodásban, hanem orvtámadással való 
legyőzésére irányulnak, bebizonyított szo­
kásai az orosz politikának a jelenben és a 
múltban is. Voltaire gúnyosan mondja Nagy 
Katalinról, hogy tudja, hogy szemére hány­
ható néhány kisebb helytelenség, amelyet 
férje ellen elkövetett. E kis helytelenségek, 
amelyeket nagy láthatóan takargatott, leg­
inkább abból a levélből tűnnek ki, amelyet 
a császárné szeretője, Orlow gróf irt Péter 
császár megfojtása után: Hogyan magya­
rázzam meg, anyukám, kegyelmes császár­
ném azt, ami történt. Nem hiszel majd hű 
szolgádnak, de én megmondom az igaz­
ságot, mintha Isten előtt volnék. Anyukám! 
Kész vagyok meghalni, de magam sem 
tudom, hogy történt e baj. Elvesztünk, ha 
meg nem könyörülsz rajtunk. Senki sem 
gondolta ezt, ki is gondolhatta, hogy kezét 
a császár ellen emelje. De, császárné, a 
szerencsétlenség megtörtént. Az ebednel 
Fiodor herceggel perlekedni kezdett; nem 
lehetett őket már szétválasztani, mert ö mar 
nem volt. Magunk sem emlékezünk arra, 
hogy mit tettünk, megérdemeljük a halált.._

A cárné megbocsátott és a halalro 
kiadott jelentésben a halál okául haemorr- 
hoidalkolikot jeleztek, amelyhez meg agy­
zavar járult. Ez t. i. igaz volt, mert a meg 
fojtással soha meg nem szűnő zavar all ne 
az agyban. Nagy Katalint gyakran erte bal­
eset, ' amelyeket Voltaire Kicsinységeknek, 
lén végtelen ségekuek mond. Alig múlt el az 
özvegység gyásza és fájdalma, Péten, a ro 
az a hir terjedt, hogy Iván cár unokáját, 
aki a szó szoros értelmében örökös rabság­
ban sínylődött, világosságot soha sem látott 
bilincset viselt kezén és lábán, a börtonor 
megölte. Állítólag egyik hadnagy ossz® 
esküvést szőtt megmentésére s az etmoi 
származott tumultusban ölték meg a nagy­
herceget. Ezek a gyilkosságok azonban nem 
ártottak a császárné tekintélyének, zavar­
talanul kormányozhatott, mert a nép a ron- 
változás e formájához már hozzászokott. 
Korunktól nem oly távol s torténetiroinkto 
gyakran említett jelenet az, amely ' 
császár hálószobájában játszódott le. Kenmg- 
sen, az összeesküvők egyike, karddal kezű­
ben nyújtja át aláírás végett a császárnak 
a lemondási okiratot. Heves harc tamad a 
szobát megvilágító lámpa eldől, a sötétség 
ben Subow Miklós, a koros Katalinnak 
halála elölt való utolsó szeretője, csaPjlh 
mér a császárné örökösére s utódjára, a ^ 
ez a földre esik és egyik tiszt övével meg­
fojtja. Ez időtájban Napoleon mai konzul

volt és meghagyta, hogy a hivatalos „Moni- 
leur“ lapban a császár haláláról a követ­
kezőt tegyék közzé: A történelem feladata, 
hogy ezt a szomorú halált megvilágítsa és 
elmondja, mily állami célok működtek közre 
e szánalmas esemény előidézésére. Kormány­
körökből sohasem hallatszott ennyire a 
gyanúsítás, hogy az orvgyilkosság szokásos 
eszköze az orosz politikának állami célok 
elérésére.

A mai Oroszország egyik főelve az 
idegengyűlölet, amelyből mai politikájának 
formái és eszközei származnak. Hogy tör­
ténhetett, hogy a Balkánon és sok más 
országban annyira tért hódított az a nézet 
és meggyőződés, hogy egyes orvgyilkos­
ságokban, amelyeknek áldozata rendesen 
politikai ellenfél volt, orosz diplomaták gs 
képviselők voltak bűnrészesek. A törvény­
szék előtt előadott bizonyítékok, Stambulow, 
bulgár államférfiú ügyében tett tanúvallo­
mások, az a rendőrségi szabály és szokás, 
amellyel minden bűnügyben azt kérdezik, 
hogy kinek használ, mind-e körülmény és 
tény megérlelte azt a benyomást, hogy 
Oroszország az orvgyilkosságot nem tartja 
megvetendő cselekménynek. S e nézetük 
helyességét még filozófiai!ag is bizonyítják. 
Danilewsky e nemzeti elvek főelőidézője, 
állítja, hogy minden ember annak a csoport­
nak tartozik szolgálni, amelyhez tartozik és 
hoo-y csak ezzel szemben vannak neki 
erlíölcsi kötelességei. Minden népnek meg­
van a maga morálja s ez a morál abban 
áll, hogy mindaz jó, ami a politikai célok el­
érésére szolgál. Oroszországnak csak magára 
szabad gondolnia, nem kell törődnie azzal, 
hogy mily következményei lehetnek eljárá­
sának az emberiségre, a szabadságra és a 
kultúrára. Az orosz politikában ritka az 
eredetiség s mivel ők az idegen iránt 
minden kötelességet tagadnak, Íróikat is 
fosztogatják. Nem nehéz némileg eltakart 
nemzeti vadságukban Stirner Miksa be­
folyását felfödözni, aki könyvét egyedülmek 
mondta és tulajdonát c jeligével latta el:
Kívülem semmi“, „Fölöttem semmi . b 

ez a nemzeti hitvallomás Oroszországban 
mély gyökeret vert. Az utolsó évtizedek 
tanúságai mutatják ezt.

Franciaország mélyen behatolt az orosz 
világba, nem vett föl semmit e félelmetes 
nézettől. Rousseau azt mondja a háborúról, 
hogv az nem egyik embernek a másikhoz 
való viszonya, hanem egyik államé a másik­
hoz, amelyben egyesek csak véletlenül ellen­
ségek és pedig nem mint emberek, nem is 
mint polgárok, hanem mint katonák, nem 
mint a haza tagjai, hanem mint annak 
védői. Ez a néhány sor meg most is sok 
bajtól óvja az embereket, amely előbb el- 

, választhatatlan volt a háborútól. A tudomány 
ebből azt a fogalmat alkotta, hogy a háború 
n logok védelme, ellenben a rombolo, meg­
semmisítő háború, amelyben az állam minden

I tagja a másiknak minden tagját megsemmi- 
1 she ni akarja, erkölcstelen és megvetésre 

méltó. De Franciaország megfeledkezett nagy 
fiának e mondásáról, követi a hadviselés­
nek megvetendő módját, mikor nemcsak a 
katonaság ellen harcol, hanem egyes emberek 
ellen is, akik véletlenül hatalmába kerültek. 
A francia kormány elkobozza a Monarchia 
és Németország alattvalóinak vagyonát, 
semmibe sem veszi a nemzetközi szerző­
déseket. , ,

Ausztria-Magyarország e veszteljes há­
borús időben is megőrizte nyugalmát és 
hivatása magaslatát. Követte a nagy író 
mondását s nem ragadtatta el magát szük­
ségtelen ellenségeskedésre, mint Anglia, 
Orosz és Franciaország. A Monarchia és 
Németország tisztességes fegyverrel, becsü­
letes katonával harcol, ahogy ez kultur­
áltamhoz illik.

A magyarok Tirolban.
Ezen a címen a bécsi „Reichspost“ 

f évi október 25-iki száma insbrucki tudósí­
tójának tollából a következő kedves cikket 
közli:

„Eleinte bizony láthatólag erőt vett a 
honvágy a derék magyarokon, akik 
sebesülten Tirolba kerültek. A felhőkig érő 
hegyek, amelyek ormain már a tél ütött 
tanyát, szinte nyomasztólag hatottak a pusz­
ták fiaira. És maguk a tiroliak is olyanok­
nak látszottak mint hegyeik, nyugodtaknak, 
csendeseknek“. „Úgy érezzük magunkat mint 
a medvék országában", panaszkodott egy 
derék honvéd, akinek felragyogott az arca, 
mikor egyszer egv járókelő magyarul szóli- 
totta meg. A sebesült tiroli lövészek és csá­
szárvadászok azonban, akik a magyarokkal 
egyidöben kerültek a harctérről Tirolba, ma­
gyar bajtársaikat a legnagyobb szeretedéi 
pártfogásukba vették; hiszen a jószívűség 
ép annyira kimagasló erénye a tiroli jellem­
nek mint a bátorság. A szegény sebesült 
császárvadászok és lövészek valamennyien 
kérték látogatóikat, hogy ne feledkezzenek 
meg magyar bajtársaikról sem, akiket halált- 
megvető bátorságuk miatt annyira megsze­
rettek. Akárhányszor hallottam, hogy sebe­
sült 1 iroliak úgy szóltak hozzátartozóikhoz . 
„Gelit’s Leut’, schaut’s af d’ Ungarn. Uns 
gelit’s ja ganz guat, aber die armen Teufle 
hobn gar niemand, der af sic schaut, und 
uns hob’n d’ Ungarn af der Durchfahrt a 
viel guats tan“. („Emberek, nézzetek egy 
kicsit a magyarok után is. Mi hiszen már 
jól érezzük magunkat, de a szegény ördö­
göknek nincsen senkijük sem; azután az 
átvonulás alkalmával a magyarok velünk is 
igen sok jót tettek“.)

A derék innsbruckiaknak ezt nem is 
kellett kétszer mondani. Seregestül keresték 
fel a kórházakat, ahol a magyar sebesültek 
feküdtek és vittek nekik cigarettát, pipát,
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dohányt, magyar és déltiroli borokat; szá­
zával rendeltek meg magyar újságokat, hogy 
ha már nem is tudtak velük beszélni, leg­
alább legyen nekik olvasni valójuk. A ma­
gyarok pedig a szeretetnek ezt a néma be­
szédét hamar megértették; látogatóik arcá­
ról olvasták le, hogy mennyire szeretik őket, 
és ez a szeretet őket is felmelegítette, A 
magyarok egy-kettőre az innsbruckiak ked­
vencei lettek; a császár vadászok pedig csep
pet sem voltak féltékenyek, ellenkezőleg 
büszkék voltak magyar testvéreikre.

Valóságos talány, hogy egy császár- 
vadászszakaszvezető, aki maga egy hangot 
sem tud magyarul, három szinmagyar szoba­
társát az eredeti tiroli „Laab biet’n“ kártya­
játékra tanított meg. Nap-nap után együtt 
ült a négy sebesült és játszottak, a tiroli a 
maga nyelvén beszélt, a magyarok pedig, 
akik csakhamar jobban játszottak, mint mes­
terük, jól mulattak.

A háború egyik megbecsülhetetlen 
értékű eredménye az is lesz, hogy a mo­
narchia különféle nyelvű népei megtanulják 
egymást ismerni és becsülni. A magyarok 
jórészt már meggyógyultak és néhány heti 
pihenőre hazautaztak. Búcsúzáskor látni lehe­
tett rajtuk, hogy a mi szép Tirolunkat ők 
is megszerették. Mi pedig sajnálattal láttuk 
őket távozni, ezeket a férfias, bátortekintetü, 
deli magyarokat. Reméljük, sokszor vissza­
gondolnak reánk“.

Kárpáti csapataink bevonultak 
Kolomeába.

Bécs, október 26.
Csernovic és Bécs között helyreállt a 

táviróforgalom és az első ideérkező hírek 
azt jelentik, hogy Kőrösmező felől előre­
nyomuló csapataink már bevonultak Kolo­
meába. Bukovinában nagyon bizakodó a 
hangulat és csapataink visszatérése általános 
örömet kelt mindenütt.

Megszálltunk több szerb helyiséget.
A Száva-parton elhelyezett csapataink 

az elmúlt napokban Mitrovicától nyugatra 
pontonos hidat vertek és a hídon nagyobb 
haderőt juttattunk szerb földre. Gyalog­
ságunk, tüzérségünk nagyszerű támogatása 
mellett, a Zasavica és szerb Mitrovica közti 
területen fejlődhetett és a Krijava felé elő­
nyomulva, szerb Mitrovicára bevonulhatott, 
melyet a szerbek kiürítettek.

A szerb Mitrovicánál visszavert száva- 
parti szerb őrség közben megerősítéseket 
kapott és Mitrovicia és Nocsaj között helyez­
kedett el.

Csapataink tüzérségünktől folyton támo­
gatva, a szerb Mitrovica és Nocsaj közti 
utón elsáncolt szerb csapatokat heves szu­
ronyrohammal kiemelték és megfutamították, 
úgy hogy csapataink a közel két óráig tar­
tott ütközet után már Nocsajt is meg­
szállották.

Közben átkelt csapataink jobbszárnya 
Zasavicát foglalta el és ezzel teljesen bele­
ékelte magát a Macsva szegletébe. A szer- 
beket csapataink most erős gyűrűként szorít­
ják és a Macsva egész perifériáján, a Száva- 
és a Drina-menti összes községek meg­
szállásával félkörben fogják körül és szorít­
ják vissza őket.

A Száva és Drina szeglete teljesen a 
mienk lévén, csapataink további előnyomu­

lása a legszebb reménységekkel tölthet el 
bennünket.

A csapatok harcikedve kitűnő.
Repülőgépünk a Levesen fölött.
A „Corriere della Sera“ jelenti: Egy 

osztrák és magyar repülőgép, amely gyors­
tüzelővel volt ellátva, megtámadta október 
17-én a Lovcsen-hegyen lévő dróttalan táv­
íróéi lom ást és egy montenegrói ezredet. Az 
osztrák és magyar flotta erősen bombázta 
a Lovcsenen lévő pozíciókat. A francia- 
montenegrói tüzérség hevesen viszonozta a 
tüzelést.
Megsebesült montenegrói tábornokok.

A Reuter-ügynökség jelenti Cetinjéböl: 
Az utóbbi napokban vívott ütközetekben a 
szerb-montenegrói hadsereg négy tábornoka 
sebesült meg.
Heves csaták Varsó s Ivangorod előtt.

A németek október 13-án érkeztek meg 
Varsó alá. Itt az volt az első dolguk, hogy 
hadállásaikat megerősítették és azután azon­
nal munkához láttak az ütegeik. Az offen- 
zivát a szibériai ezredek kezdették.

Napokon át folyt a harc, amely csak 
október 20-án este kezdődött, amikor mind­
két fél csapatai új hadállásokban helyezked­
tek el. Szünet azonban még ekkor sem állott 
be és a nagy csata még ma sincs beíejezve.

A németek három napon át tartották 
pozícióikat közvetlenül Varsó alatt, a város­
tól 12 kilométernyire az oroszok számtalan 
ellentámadását visszaverték. Az ütközetek 
folyamán rendkívül heves volt egy éjjeli 
szuronyroham Varsó alatt a mocsidlovi nagy 
erdőségekben, ahol a XVII. és XX. német 
hadtest a szibériai ezredek egy részét tönkre­
tette. A rendkívül hosszú harcvonalon a né­
met és az osztrák-magyar seregeknek — az 
orosz jelentések szerint is — Ivangorodnál 
komoly sikereik voltak, itt az erődök csa­
patait többször kirohanásra késztették, ame­
lyeket azonban minden egyes alkalommal 
visszavertek. Itt a harcokban az osztrák-ma­
gyar tüzérség végezte és végzi még most 
is a legnagyobb munkát.

Az erődöket állandóan támadja a tüzér­
ség, amelynek sikerült az erődök közt 
levő hidakat annyira megrongálni, hogy az 
orosz csapatok mozdulatai meg vannak 
bénítva.

Az oroszok vérdíjat tűztek ki egy 
vezérünk fejére.

A hadisajtószállásról táviratozzák: Az 
orosz hadviselés módszerének újabb illusz­
trációjául szolgálhat a következő hir, amely 
a legmegbizhatóbb forrásból származik:

Az oroszok csapatvezéreink egyikének 
elfogására vagy megölésére 80.000 rubelnyi 
díjat tűztek ki. Ebből magyarázható az illető 
parancsnok ellen intézett merénylet, amely 
szerencsére meghiúsult.
Ivangorodnál eddig 10.200 orosz fogoly.

A Magyar Távirati Iroda jelenti: Az 
Ivangorod alatt folyó harcokban eddig 10.000 
oroszt ejtettünk foglyul és 19 gépfegyvert 
zsákmányoltunk. Jaroslau közelében egy 
orosz ezredes és 200 ember kénytelen volt 
megadni magát. Zaluczenél (Sniatynlól dél­
nyugatra) és Pasiecznál (Nadvomától dél­
nyugatra) az ellenséget visszavetettük. A 
helyzet nagyjában változatlan.

A németek Varsó alatt.
A „Corriere della Sera“ jelenti Szent­

pétervárról : A németek Varsótól tizenkét 
kilométernyire nyomultak előre. Az ágyuk

dörgése behallatszik a városba. Naponta látni 
német léghajókat. Az oroszok ágyúikat és 
gépfegyvereiket a város legmagasabb épít­
ményein helyezték el.

Zeppelinek ismét bombázták Varsót.
Szentpétervárról jelentik: Varsó fölött 

két nappal ezelőtt egymásután Zeppelin­
léghajók jelentek meg, amelyek bombákat 
dobtak le a városra. Az első napon 44, a 
másodikon 62 embert öltek meg a bombák.

Német sikerek mindenfelé.
Az Iser csatornától nyugatra, Nicuport 

és Di műiden között, amely helységeket 
még az ellenség tart megszállva, csapataink 
megtámadták az ott még makacsul véde­
kező ellenséget. A harcban résztvevő angol 
hajórajt nehéz tüzérségünk visszavonulásra 
kényszeritette. Három hajót telibe találtunk. 
Az egész hajóraj ennek következtében ,e hó 
25-én délután a látótávolságon kívül maradt.

Ypresnél áll a harc. Yprestől dél­
nyugatra, valamint Liliétől nyugatra és dél­
nyugatra csapataink támadása jól haladt 
előre. A házak között dúló elkeseredett harc­
ban az angolok nagy veszteségeket szen­
vedtek és több mint 500 foglyot hagytak 
kezeink között. Arrastól északra heves fran­
cia támadás tüzelésünktől összeroppant. Az 
ellenségnek erős veszteségei voltak.

Támadás a brit flotta ellen.
Zürichből jelentik : Október 25-én éjjel 

11 óra tájban — így szól az angol hivata­
los közlés — tengeralattjáró német naszád 
támadta meg az angol hadihajókat Nieuport 
és Ostende között. Nyilvánvaló azonban, 
hogy a három angol ágyúnaszád közül ket­
tőt a tengeralattjáró német naszád harckép­
telenné tett.

Az Emden új zsákmánya.
Az Emden cirkáló nyílt tengeren ismét 

két angol hajót fogott el. A zsákmányolt 
hajókon temérdek kitűnő minőségű szén 
van. A két hajó neve Oxford és Burest.

Magyar ágyúk Verdun előtt!
Verdun elé megérkeztek a 305 centi- 

méteres osztrák-magyar ostromágyúk és né­
hány 42 centiméteres mozsár is. Az erődök 
bombázása a legrövidebb idő alatt megkez­
dődik. A német vezérkar reméli, hogy Ver­
dun érődéi egy héten belül el fognak esni.

Belfort egy erődjét feladták.
A Vossische Zeitung jelenti: A franciák

Belfort erődből rohamot intéztek a Larwitzen- 
nél levő állások ellen. A németek a roha­
mot visszaverték. A franciák a Belfort előtt 
levő Sept erődöt kiürítették.

Moltke fia meghalt.
A párisi „Matin“ jelenti, hogy gróf 

Moltke, a német vezérkar főnökének fia, 
aki megsebesültén francia hadifogságba 
került, súlyos sérülések következtében Fé- 
camp városában, a tábori kórházban elhunyt.

Sáncolják már Londont!
A Kanadából Európába vitt katonáktól 

levelek érkeznek hozzátartozóikhoz, amely­
ben elpanaszolják, hogy csalódtak remény­
ségeikben. Nem a harctérre viszik őket, 
hanem London sáncmunkáinál dolgoznak. 
A sáncmunkák nagy erővel folynak — Írják 
a kanadaiak.

Londont egészen Doverig erős sáncok­
kal veszik körül.

A kanadaiak közül már eddig is többen 
megszöktek.

Szörmeáruknál forduljunk megbízható szűcshöz.
Ajánlom a n. é. közönségnek min 
dennemü szakmámba vágó munkák 
mérték és divat után való elkészítését.

BUMMER FERENC
sziies- és szőrmeáru

Sopron, Erzsébet-utca 16.

Szdrmeáruknál forduljunk megbízható szűcshöz.
Javítások a legpontosabb kivitelben 
a legolcsóbb árak mellett készíttetnek.
Szőrmeujdonságok raktára
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Bulgária ultimátuma Szerbiának.
Az „Idea Nazionale" mai száma közli:

A bolgár kormány a szerb kormányhoz 
külön jegyzéket intézett, amelyben azt aján­
lotta, hogy alakítsanak egy szerb-bolgár 
vegyes bizottságot, amely a helyszínén 
győződjék meg arról, hogy a macedóniai 
bolgárok üldözésében a szerb hatóságok 
részesek-e, vagy sem?

Erre a jegyzékre a szerb kormány el­
utasító választ adott. Az egész bolgár sajtó, 
beleértve a szocialista és az oroszbarát 
lapokat is, egyértelműen követelik, hogy 
Bulgária szállja meg Macedóniának a bul­
várok által lakott részét.

Minden pillanatban megtörténhetik, 
hogy Bulgária ultimátumot küld Szerbiának.

A cár kedvencét elcsapták.
Dimitriew Ratkó tábornokot, aki Prze- 

mysl ostromát az oroszokra nézve oly sze­
rencsétlenül vezette, ebből a pozícióból el­
távolították.

Hadifoglyok Németországban.
Az old. 21-én kiadott hivatalos jelen­

tés szerint Németországban a következő 
foglyok vannak elhelyezve: Francia tiszt 
2472, francia legénység 146.897. Belga tiszt 
547, belga legénység 31.378. Angol tiszt 
218, angol legénység 8669. Orosz tiszt 2164, 
orosz legénység 104.524.

Törökországi szövetségesek.
Konstantinápolyból sürgönyzik a Frank­

furter Zeitung-nak : Befejezett dolog a szö­
vetséges szerződés megkötése Törökország 
és Afganisztán között. Beavatott körökben 
azt is tudják, hogy Törökország Perzsiával 
is szövetségre lépett és a teheráni kormány 
kívánságára hét török oktató tisztet küldött 
Perzsiába.

A törökök tanítják a német nyelvet.
A stambuli török mintaiskolában be­

vezették a német nyelv tanítását. Eddig a 
török iskolákban az idegen nyelvek közül 
csak a franciát tanították.

Az olaszok Valonában.
Róma, október 27.

Az olasz hajórajnak, amely Valona 
kikötőjében megjelent, az a célja, hogy 
Albániának ezt a kulcsát megoltalmazza az 
ifjútörök bandák betörései ellen, mert állí­
tólag Szmirnában az ifjútörökök egy kis 
portyázó csapatot felfegyvereztek, hogy Al­
bániába és főleg Valóimba betörjön es ott 
a török herceg számára egyengesse az utat 
az albán trónra. A Valonába küldött öt olasz 
hadihajón ötven tiszt és 1508 tengerész 
katona van.

Hírek,
Kitüntetések. Őfelsége az ellenség 

előtt tanúsított vitéz magatartásáért ebers- 
waldi Siegler Konrad vezérőrnagynak a 
soproni 101-es népfelkelés dandárparancs­
nokának a hadidiszitményt és a Lipótrend 
lovagkeresztjét s a 18. gyalogezredből 1 urra 
Árpád őrnagy, konyi Kiss Ernő főhadnagy 
nak a hadidiszitményes érdemkeresztet, hoi- 
nay Miklós őrnagy, Karcsay Béla százados 
s Kemény Gyula hadnagynak a katonai 
érdemérmet kereszttel adományozta.

Elesett hősök kitüntetése. A hiva­
talos lap minapi száma közli, hogy a ur y 
Niczki gróf Niczky Ferenc 18. honvedgya og- 
ezredbeli tartalékos főhadnagynak, aki a csata­
téren vitézségének jutalmául százados > 
katonai érdemkeresztet a hadidiszitmenny 
és nedeczei Nedeczky Rezső 18. hon- 
vcdgyalogezredbeli alezredesnek, ugyanazo 
ezred parancsnokának a katonai erdei - 
kereszthez a hadidiszitményt adományoz . 
Mindkét kitüntetett a Lublin alatti Útközei­
ben hősiesen harcolt.

Új törvényszéki jegyző. Az igazság­
ügyminiszter dr. Szalay Jenő soproni ügy­
védjelöltet, Szalay Bálint pénzügyi szám- 
tanácsos fiát, a győri kir. törvényszékhez 
jegyzővé nevezte ki.

Nagylelkű adomány. W o s i n s k i 
István dr. örökös római gróf, balfi lakos e 
hó 27-én Baán Endre dr. főispán kezéhez 
2000 koronát tett le azért, hogy jelzett 
összegből 1000 korona a sopronmegyei, 
1000 korona pedig a toinamegyei hadba- 
vonultak családtagjainak segélyezésére for- 
díttassék. Megjegyezzük, hogy ezen 2000 
koronán kívül Wosinski István dr. a buda­
pesti Vörös Keresztnek is 1000 koronát már 
adományozott.

Előkelő látogatója volt f. hó 21-én
az irgalmas apácáknál létesített „Vörös- 
kereszt“ telepnek Gager n-Csá­
vó ssy Olga bárónő személyében, ki 
csak nem régen 90 drb. gyönyörű párnát 
küldött a sebesültek részére. Kíséretében 
volt a 3. sz. ezrednél levő daliás huszár­
hadnagy fia, aki Lengyelországban sebesült 
meg és a bécsi katonakórházból most néhány 
heti üdülésre szülőihez Lócsra érkezett. Ä 
bárónő teljes órát töltött a sebesültek lak­
osztályaiban; mindenikhez volt résztvevő, 
szeretetteljes szava és az elmaradhatatlan 
cigaretták. Minden iránt részletesen érdek­
lődött és távozásakor a látottakról, a páratlan 
tisztaság és élelmezésről a rendfőnöknő előtt 
elragadtatással nyilatkozott.

Adományok a katholikus Népkönyv­
tárnak. Páder Dezső, a soproni társaskáp­
talan prépostja a kath. Népkönyvtárnak 18 
kötetre való könyvet ajándékozott. Egy név­
telen jótevő pedig 20 K-t. Kívánatos a 
könyvtár fejlesztése, de ehhez szükséges a 
közönség támogatása is. A nemes gondol­
kodásra és kedves érdeklődésre valló aján­
dékokért leghálásabb köszönetét fejezi ki a 
könyvtár-bizottság.

Két angyallelkü honleány. A Meg­
váltóról elnevezett nővérek soproni zárdájá­
ban előadás után gyorsan a padok elé toppan 
két kis aranyos leányka s aranygyűrűjüket 
adják a kedves nővérnek., „A katonák részére 
adjuk, kedves nővér.“ „Es a szülők tudják?“ 
„Bizonyára meg fogják engedni, hisz a 
gyűrű mienk!“ „Kérdezzétek előbb meg.“.. . 
És délután a két aranygyűrűt már értékesí­
tették s árán meleg ruhákat vásároltak a 
katonáknak... Hivatalos utón nem akarták 
ez.t tenni, nehogy megtudja a világ. Tudja 
meg pedig; ind'iskrétiót követünk el bar, 
mégis kiszerkesztjük a kis aranyosokat, nevük: 
Takáts Micike és Takáts Jolánka, 
Takáts Kálmán dr. postatiszt bájos 
gyermekei. Áldja meg e két angyallelkü 
honleányt is a magyarok Istene.

Halálozások. Fnváldi Frivaldszky 
Jánosné úrnő, Frivaldszky László posta- és 
távirda tanácsos édes anyja, 90 éves korában 
f hó 27-én elhunyt. Temetése f. ho 29-en 
lesz _ Rezsek Károly kir. telekkönyvvezeto 
neje szül. Reiber Karolin urinő, 58 éves 
korában, hosszú szenvedés után elhunyt. 
Férje s három gyermeke gyászolják.

Egyesületeink. „Az árpád házi sz. 
Erzsébetről“ nevezett soproni egye­
sület mely az elhagyatottaknak fölkarolásá­
val a s/egények és munkaképtelenek se­
gélyezésével foglalkozik és mely a f. évben 
töltötte be fönnállásának 50-ik évfordulóját: 
a nyári szünet után f. hó 14-én kezdte meg 
Kovács Ignác prépost-kanonoknak veze­
tése alatt újból áldásos működését és hálás 
köszönettel fogadta "aps. P*der Rezső 
káptalani prépost urnák 200 koronás ado­
mányát, mellyel az egyesület humánus 
céljainak előmozdításához hozzájárulni ke­
gyeskedett. — Ugyancsak f. ho 16-án folyt 
le a Kath. Legényegyle t-nel a szoká­
sos ünnepségek keretében négy új tagnak 
fölvétele; négy más tagjának pedig luk 
legközelebb hadba vauidnak es kik az elnök, 
Kovács Ignác által hozzájuk atyai szere­
tettel intézett beszédnek hatása alatt Ígére­
tüket adták, hogy bevonulásuk előtt a Szent­

ségekhez járulnak, a nemeslelkű elnök uti- 
költségképen egyenként 10 koronát adott.

Karácsonyra végzünk az orosszal.
Kaptunk október 7-éröl keltezve a tábori 
posta utján ismét egy kedves lapot attól 
a lelkes főhadnagytól, akit városunkban 
meggondolatlanul már elparentáltak s akiről 
Képek a tábori életből című tárcánk­
ban nem régen hosszabban megemlékeztünk. 
Ez a kártya is élő tanúsága annak, hogy ő 
bizony, hála Istennek, még él s tovább is 
vitézül küzd a barbár népség ellen. De be­
széljen maga a levelezőlap:

„Október 7-én nekivágtunk az egy 
folyó előtt álló ellenségnek. Először is 
óriási felfordulást okoztunk a trénjüknél, 
aztán hathatósan a többi került sorra. A 
cudarok nagyon szívósan tartották magukat. 
Egy mocsaras, eres helyen át a San 
előtt támadtuk meg őket. Megfürödtünk, de 
a vitéz magyar bakának e földön nincsen 
akadály. Itt is sokan voltak; zuhogott bár 
a zápor is: reggeltől másnap reggelig 
mégis vitéz küzdés után, amig az én gép­
puskáim is nagyszerűen működtek, alapos 
tisztitó munkát végezvén, győztünk! Éjjel 
a viz is befagyott s mi dideregtünk cudarul. 
Snni sem volt. Felállani biztos halál. Végre 
aztán eluntunk magunk — hajrá, előre..! 
Az ellen már túl van a folyón. Pár ágyúja 
a folyóban — nem tudja elvinni, mert ha 
egy muszka mutatkozik, durr — halál neki! 
Kezünkben már egy csomó fogoly; körülöt­
tünk sok döglött orosz ló, tört szekér. 
Szerencsésen átestünk ezen is. Teljes biza­
lommal vagyunk eltelve. Most nagy­
szerűen állunk megint. Folyton előre 
haladunk. Mindenfelől jó híreket hallunk. 
Csak végzünk karácsonyig a bar­
bárokkal. (Bárcsak úgy lenne! Szerk.)... 
Éljen a haza 1“

A Katholikus népszövetség Naptára 
1915-re. Most hagyta el a sajtót a Katho­
likus Népszövetség értékes tagilletménye, az 
1915. évre szóló naptár. A szép kiállítású 
naptár vezető cikkét dr. Prohászka Ottokár 
székesfehérvári püspök irta a tőle megszo­
kott gyönyörű nyelvezettel, fejtegetvén az 
isteni erkölcsösséget, amelynek a társadalom­
ban való elterjesztését tekinti a Kath. Nép- 
szövetség egyik legfőbb feladatának. Cikke­
ket írtak a naptárba: dr. Zboray Miklós, dr. 
Landauer Béla, dr. Vass József, dr. Griger 
Miklós, Haller István, dr. Moldoványi Gyula. 
Költemények vannak: Szepessy Lászlótól, 
Kiss Menyhérttől, Patyi Gyulától és Rud- 
nyánszky Gyulától. Különös érdekességet 
kölcsönöznek a naptárnak az illusztrációk, 
amelyek a vallásos képeken kívül felölelik 
a trónörököspár tragédiáját, bemutatják az 
új trónörököst és az új pápát, azonkívül 
sok és rendkívül érdekes háborús jelenetet 
mutatnak be. Az értékes naptárt a Népszö­
vetség tagjai mint tagilletményt ingyen kap­
ják. A szétküldést a Népszövetség központi 
irodája a hónap közepén kezdte meg.

Önkéntesek altisztképző iskolája.
A hivatalos lap Hazai miniszter rendeletét 
közli, amellyel „Főiskolai önkéntesek altiszt­
képző iskolája“ néven katonai kiképző isko­
lákat szervez a fegyveres erő kötelékébe ön­
ként belépő ifjak részére, akik valamely 
főiskola hallgatói vagy régebben rendes 
hallgatói voltak. Az iskola a beállott hiá­
nyok pótlására képez ki altiszteket. Az ön­
kéntesség egyévi szolgálati kötelezettséggel 
jár s jelentkezhetnek a 17—20 éves, tehát 
még nem állításköteles főiskolai hallgatók 
s ama 21—22 éves hallgatók, akik állításuk 
alkalmával visszahelyezendőnek osztályoz- 
tattak. A jelentkezőket megilleti az önkén- 
tesi paszomány.

Karácsonyi ajándék a katonáknak.
A hadügyminisztérium hadsegélyző hivatala 
felhívást bocsátott ki a lakossághoz. Fel­
szólítja a közönséget, hogy a hadviselő ka­
tonák részére karácsonyi ajándékokat gyűjt­
sön. A hadsegélyző hivatal a gyűjtést fél 
millió korona adományozásával kezdi meg.
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Minthogy azonban ez a magában véve 
jelentékeny összeg korántsem elegendő ahoz, 
hogy minden harcban álló katonának kará­
csonyra egy kis örömet hozhatna, arra kéri 
a hivatal a közönséget, szíveskedjék és pedig 
lehetőleg gyorsan erre a célra pénzadomá­
nyokat küldeni s a hivatal majd gondoskodik 
arról, hogy az ajándékok szakaszonkint a 
csapatokhoz idejekorán eljussanak.

Kolera Győrben. A győri rendőrfő­
kapitányság távirati úton értesítette Sopron- 
megye alispánját, hogy O z z e r Jakab 24 
éves katonát az ottani járványkórházban 
ápolják s e katonán az ázsiai kolerát hiva­
talosan megállapították.

Aranyat vasért. A hadbavonultak és 
hátramaradt családtagjaik segélyezésére a 
vármegyei irodaigazgatónál folytatólag a 
következők adományoztak ékszereket: Igler 
Teréz 2 drb. aranyozott ezüst karperecét és 
2 drb. arany gyűrűt. Dr. Holzer Miksáné 1 
drb. arany gyűrűt. Schiller Manóné 1 drb. 
arany gyűrűt. Karner Hermina 1 pár arany 
fülbevalót. Karner Lajos 1 drb. arany gyűrűt. 
Szabó László 1 pár arany függőt, 2 drb. 
arany gyűrűt, 1 drb. arany keresztet. Loksa 
Mici 1 arany és 1 ezüst medaillont, 1 ezüst 
női órát, 1 ezüst és 1 arany melltűt, 1 arany 
és 1 aranyozott gyűrűt. Steiner Hedwig 1 
pár arany fülbevalót, 1 ezüst női órát, 1 
ezőst zsuzsut. Steiner Jánosné 2 ezüst órát,
2 törött arany karika gyűrűt. Weisz Antónia 
és Adolfin 1 arany óra láncot, 1 arany gyű­
rűt, 1 ezüst csatot. N. N. úrhölgy 1 arany 
karkötő láncot. Schwarz Nelli 1 pár arany 
fülbevalót, 2 ezüst karkötőt és 1 ezüst 
broschtűt. Awecker Mária 1 arany és 1 ezüst 
gyűrűt, 3 drb. ezüst apróságot. Kraft Fri­
gyes 1 ezüst evő kanalat, 26 drb. régi ezüst 
pénzt, 1 arany gyűrűt, 1 arany fülbevalót,
1 arany karperecét. Kraft János 1 ezüst 
dobozt, 4 drb. régi ezüst pénzt, 12 ezüst 
gombot, 2 arany karika gyűrűt, 2 drb. arany 
fülbevalót. Kraft Károly 2 arany karika gyű­
rűt, 1 arany zsuzsut, 5 drb. régi ezüst pénzt. 
Kraft Samu 4 arany gyűrűt, 2 arany fülbe­
valót, 1 ezüst órát, 8 régi ezüst pénzt. Saly 
Károly 2 arany karperecét, 4 arany gyűrűt,
4 pár arany fülbevalót, 4 drb. arany ékszer­
töredéket, 2 ezüst láncot és 10 drb. régi 
ezüst pénzt. Schreiner Zsigmond 2 arany 
gyűrűt, 1 arany zsuzsut, 2 arany láncot, 4 
drb. régi ezüst pénzt. Dóczy Lajos 1 arany 
gyűrűt. Dr. Téry Ödönné 1 tulaezüst dohány 
szelencét, 1 arany kézelő gombot. Friedrich 
Pistike 1 arany láncot, 1 arany medaillont,
1 kézelőgombot, 1 ezüst láncot. Friedrich 
Lili 1 ezüst karperecét, 2 arany gyűrűt, 1 
1 arany medaillon, 1 arany keresztel és 1 
ezüst gyűrűt. Fekete István 1 arany lánc­
gyűrűt. Violin Aranka 1 arany függőt, 1 
ezüst gyűrűt, 4 ezüst függőt és 1 törött 
ezüst evő kanalat. Maurer Alajos 1 ezüst 
óraláncot. Krombbolz Lujza és Leopoldina ! 
1 ezüst óraláncot, 1 ezüst nyakláncot két 
darabban, 1 pár arany fülbevalót, 1 ezüst 
fülbevalót, 1 kis arany keresztet, 1 ezüst 
karkötőt, 10 drb. különféle ezüst apróságot.

Szijj nővérek 2 arany gyűrűt, 2 ezüst kar­
kötőt, 1 ezüst női órát. Bedi Józsefné 1 
arany óraláncot és 3 arany gyűrűt. Szabó 
Fezenc 1 ezüst női órát. Szabó Fercncné 1 
arany gyűrűt, 1 arany melltűt, 1 ezüst kar­
kötőt. Rupprecht Olivér 40 korona készpénzt.

Varsó aiatt.
Dörg az ágyú Varsó alatt, 
Zúzza szét a beton falat. 
Vasszörnyeteg, fölei csodája, 
Haláltbugó ezer mázsa.
Ahol lecsap szerte robban, 
Hang se jön már többé onnan. 
Olyan szörnyű, olyan félő, 
Mindent kiírt, ami élő.
Most már egész világ tudja, 
Dicső hajnalunkat zúgja.
Egy biztatás dörg belőle :
Csak előre ! Csak előre !! 1

Balf kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál ; lithiumos savanyuvize pedig vese­
bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajonos: 
W o s i n s k i István dr. örökös római gróf.

Géptörillésre
alkalmas elhasznált ruhadarabok megvétetnek. 
Kívánatra érte küldünk. PIRI és SZÉKELY 
könyvnyomda, könyvkötészet és vonalzó-intézet 
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Ajánlja magát épület-, bútor- és 

iskolamunkák elkészítésére. Javításokat 
olcsón és pontosan készítek.

Hová menjünk szórakozni?
Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingi sör, jó borok és Ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.
Számos látogatást kér Horváth Antal

„Alm“-vendéglős.

Hirdetések
e lapban nagy eredmény­
nyel járnak! Olcsó árak!
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KAVE és TEA
Postán utánvéttel vagy a pénz előleges be­
küldésével, Budapesten házhoz szállítva:
4,,2 kiló Guba-kávé . . . . K 19*—

4L/2 Jáva-kávé .............. 19-—
V4 Császárkeverék-tea . 3-—

41/2 Mocca-kávé .... 19*—

41 2 „ Gyöngy-kávé . . . 19-—
'A „ Karlsbad! keverék-tea „ 3.—

Üli

iOiSiOO 61-75.
A tea a kávéhoz csomagolható. Mindent 
elvámolva és bérmentve, szóval teljesen 

költségmentesen küld: Telelőn 61-75.

BELAK ISTVÁN
Transitó = kávé- ÉS teíS-kíVÍtelQ = Transitó

fiume Budapest, VI!., Roítenbiller-utca 4 c. fiúmé
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gaz-megtakarit ás!
Egy igen könnyen kezelhető, új, szab. ké­
szülékkel a legszebb fény és 40°/o gázineg- 
takaritás érhető el és nagy előnye, hogy Invert- 
égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.

Darabja szereléssel 3 kor. 
25 drb. lángnál 101« engedmény.

Szállilja a „Berlini Világítási Részvénytárs. 
Magyarország és a Balkán-államok főraktára:

DRESDNER NÁNDOR
Budapest, VI. Eötvös-utca 25a szám.

Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Hároinháztcr 3.


